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GUICHI URUPE BË SAN PABLO
APÓSTOLUSEꞌELAꞌNËꞌN LAO

TIMOTEO
Useꞌelaꞌ Pablo guichi ni lao Timoteo

1Nëꞌëdiꞌ, Pablo, nacaꞌ apóstol quie Jesucristo con
cabëꞌ ulio Diuzi nëꞌëdiꞌ conforme con ca una Diuzi
hueꞌnëꞌ yelaꞌ naban tuzioli nutezi benꞌ hue tuz̃e
len Jesucristo. 2Timoteo, biaꞌ guichi niga pseꞌelaꞌn
laoloꞌ. Neziloꞌ nadyëꞌëdaꞌ luëꞌ, raquedaꞌ luëꞌ ca
z̃iꞌinaꞌ. Rulidzaꞌ Xuziro Diuzi lënëꞌ Señor quiero
Jesucristo ta huelaꞌiyaquëꞌ yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌyaquëꞌ
luëꞌ cuëchiyaquëꞌ chizi luꞌu guicho laxtaꞌoloꞌ.

Reyaꞌalaꞌ quixogueꞌ Timoteo yaca benëꞌ diꞌidzaꞌ
quie Cristo

3 Yugo dza, yugo yëla, rulidzaꞌ Diuzi rëpaꞌnëꞌ
diuxcaleloꞌ por luëꞌ. Lëscanꞌ, por tu parte quiaꞌ
nëꞌëdiꞌ, ruaꞌ dyin quie Diuzi birao pensari quiaꞌ
nëꞌëdiꞌ xquia. Canaꞌ bërë xuzixtaꞌohuaꞌ, bëyaquëꞌ
dyin quie Diuzi, biudao pensari quieyaquëꞌ
leyaquëꞌ xquia. 4 Naꞌra rezalaꞌadyaꞌ cabëꞌ
guqueloꞌ bayëchiꞌ caora uniaꞌ luëꞌ bazeyaꞌa. Lenaꞌ
reꞌendaꞌ guidaꞌ ideyubaꞌ luëꞌ tatula, porque lega
redaohuedaꞌ suliaꞌ luëꞌ. 5 Nezdaꞌ cabëꞌ rueloꞌ
rnaoloꞌ xneza Jesús du guicho du laꞌadyoꞌ. Tanëro
unao z̃naꞌguloꞌ Loida len z̃naꞌloꞌ Eunice xneza
Jesús. Reyulaꞌadyaꞌ lëscanꞌ luëꞌ naoloꞌ xneza Jesús
ca leyaquëꞌ.

6 Quie lenaꞌ rniaꞌ luëꞌ: Reyaꞌalaꞌ hueloꞌ bala
ca ta banegunne Diuzi luëꞌ caora uxubaꞌ naꞌa
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guicholoꞌ bdëꞌ Diuzi luëꞌ. 7Bireꞌen Diuzi idzebiro,
reꞌennëꞌ huero tzutzu huala laxtaꞌoro, reꞌennëꞌ
idyëꞌero laguedyiro, reꞌennëꞌ tzuꞌuro pensari
dyaꞌa. 8 Biyedueꞌloꞌ inëloꞌ cule quie Señor quiero.
Lëscanꞌ biyedueꞌloꞌ danꞌ diaꞌ luꞌu dyiguiba por nun
quie danꞌ naohuaꞌ xneza Cristo cabëꞌ luëꞌ. Lëscanaꞌ
biidzeboꞌ cati huelë benëꞌ luëꞌ bizinaquezi.
Siempre gun Diuzi fuerza valor quioꞌ ta sueloꞌ
suloꞌ chizi chi bitiꞌtezi ta usaca benëꞌ luëꞌ porque
danꞌ rguixogueꞌloꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi. 9Ulio Diuzi raꞌo
beguibinëꞌ laxtaꞌoro, porque reꞌennëꞌ gacaro benꞌ
laꞌiya quienëꞌ. Cala yelaꞌ benꞌ huen quiero ulio
Diuzi raꞌo, dechanꞌ ulionëꞌ raꞌo bënnëꞌ cule quiero,
porque canaꞌ reꞌennëꞌ huenëꞌ quiero nedyëꞌënëꞌ
raꞌo ca nedyëꞌërë Jesucristo raꞌo. Tu binegataꞌ
yedyi layu, tu naꞌ zu Diuzi nadyëꞌënëꞌ raꞌo. 10 Tali
bluꞌe Diuzi nadyëꞌënëꞌ raꞌo, porque useꞌelaꞌnëꞌ
Señor quiero Jesucristo ta yeyudyi yedu quie yelaꞌ
guti quiero. Lëscanꞌ lao naꞌanëꞌ gutaꞌ yelaꞌ neban
quiero tuzioli por nun quie xtiꞌidzaꞌ Diuzi.

11 Bë Diuzi nëꞌëdiꞌ nombrado ta tzetixoguiꞌa
benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Quie lenaꞌ useꞌelaꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ
nacaꞌ apóstol, nacaꞌ maestro. 12Quie lenaꞌ redza-
galaohuaꞌ, pero biredueꞌdaꞌ porque nuebëꞌdaꞌ
Cristo, naohuaꞌ xnezëꞌ. Nezdaꞌ naca Cristo benꞌ de
yelaꞌ huaca quie, rnaꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ tu lala zuaꞌ yedyi
layu hasta idyin dza gaca juicio lao yedyi layu.

13 Biusanlaꞌadyoꞌ inaoloꞌ cabëꞌ psëdiaꞌ luëꞌ quie
xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Unao xneza Jesús du guicho du
laꞌadyoꞌ, idyëꞌëloꞌ laguedyoꞌ nun quie danꞌ nacoꞌ
tuz ̃e len Cristo Jesús. 14 Lao naꞌa Bichi Be quie Di-
uzi, benꞌ yuꞌu luꞌu guicho laxtaꞌoro, gapoꞌ cuidado
bigalaꞌadyoꞌ uzuloꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi ca ta bdëꞌnëꞌ
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luëꞌ.
15Luëꞌ neziloꞌ apsanlaꞌadyiꞌ yaca benꞌ nitaꞌ yaca

ciudad nebaba Asia nëꞌëdiꞌ. Canaꞌ apsanlaꞌadyiꞌ
Figelo len Hermógenes nëꞌëdiꞌ. 16 Rulidzaꞌ
huelaꞌiya Diuzi familia quie Onesíforo, porque zë
lasa pxelaꞌadyiꞌnëꞌ nëꞌëdiꞌ. Biredueꞌnëꞌ quiaꞌ nacaꞌ
preso diaꞌ luꞌu dyiguiba. 17 Cati bedyinnëꞌ ciudad
Roma udanëꞌ beguilonëꞌ nëꞌëdiꞌ hasta bedzelenëꞌ
nëꞌëdiꞌ. 18 Rulidzaꞌ Diuzi yezaꞌlaꞌadyiꞌnëꞌ quienëꞌ
dza gaca juicio lao yedyi layu. Dyëꞌëdi neziloꞌ taz̃e
gucalënëꞌ raꞌo dza udaro ciudad Efeso.

2
Naca benꞌ nao xneza Jesús ca quie soldado dyaꞌa

1Luëꞌ nacoꞌ ca quie z̃iꞌinaꞌ. Tanaꞌ niaꞌ luëꞌ hueloꞌ
bala ca tu ta banegunne Cristo Jesús luëꞌ. 2Naꞌra
cabëꞌ diꞌidzaꞌ apsëdiaꞌ luëꞌ, reꞌendaꞌ usëdioꞌ benꞌ
tula, pero benꞌ nezoꞌ uzu diꞌidzaꞌ, benꞌ nezoꞌ usëdi
dyëꞌëdi. Hueloꞌmandado usëdijëꞌ yaca benëꞌ cabëꞌ
diꞌidzaꞌ apsëdiaꞌ luëꞌ.

3 Reyaꞌalaꞌ sëloꞌ tzutzu huala ca quie soldado
dyaꞌaquie Jesús cati rusacabenëꞌ luëꞌbizinaquezi.
4 Bireyaꞌalaꞌ hue soldado dyin tula cati ruenëꞌ
servicio quienëꞌ. Reyaꞌalaꞌ huenëꞌ puro ca man-
dado rue xaꞌne cuenda yeyulaꞌadyiꞌ xaꞌne lëbëꞌ.
5Lëscanaꞌnacarëquioꞌ caquiebenꞌ rguitulë pelota,
bihuenëꞌ gan chi bihuenëꞌ cabëꞌ na reglamento
quien. 6 Lëscanaꞌ nacarë quioꞌ ca quie benꞌ guza
na quie, benꞌ rue dyin guixiꞌ, napanëꞌ derecho
siꞌnëꞌ usecho quien. 7Huuꞌ pensari cabëꞌ niaꞌ luëꞌ,
naꞌtera huacalë Diuzi luëꞌ ta tzioñeꞌeloꞌn.

8 Bigalalaꞌadyoꞌ Jesucristo, z ̃iꞌisubaꞌ rey David.
Naquëꞌ benꞌ aguti, naꞌ bebannëꞌ tatula aberoguëꞌ
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ganꞌ yuꞌu ja benꞌ huati. Lenaꞌ rguixoguiꞌa benëꞌ.
9 Nun quie rguixoguiꞌa benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi,
redzagalaohuaꞌ pquioyaquëꞌ niꞌa naꞌa caden.
Ca quie benꞌ bë tamala, bëyaquëꞌ quiaꞌ. Pero
bisaqueꞌyaquëꞌ uquioyaquëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi.
10 Pues rzuedaꞌ con bitiꞌtezi tamala raca quiaꞌ
cuenda yegaꞌnnan dyaꞌa quie yaca benꞌ ulio
Diuzi, naꞌ gataꞌ yelaꞌ neban quieyaquëꞌ tuzioli
tzasulëyaquëꞌ Cristo Jesús tuz ̃e.

11Tali nacan de que:
Chi zuro puesto inaoronëꞌ baꞌalaꞌcazi ruen z̃udyi

guti benëꞌ raꞌo, naꞌtera hueziꞌnëꞌ raꞌo huet-
zasulëronëꞌ tuzioli.

12 Chi suero cati rue ja benꞌ quiero bizinaquezi,
naꞌtera gunnëꞌ lato quiero inabëꞌro conlë
lëbëꞌ.

Chi usebiꞌro lëbëꞌ, lëscanaꞌ usebiꞌnëꞌ raꞌo.
13 Baꞌalaꞌcazi birue quiero xtiꞌidzaꞌ Diuzi, lëbëꞌ sí,

ruecazi quienëꞌ xtiꞌidzëꞌ, porque bisaqueꞌ
birue quienëꞌ xtiꞌidzëꞌ.

Reyaꞌalaꞌ huero ta yeyulaꞌadyiꞌDiuzi
14 Gacalaoꞌ yaca benꞌ nao xneza Jesús ta

bigalalaꞌadyiꞌyaquëꞌ cabëꞌ niaꞌ niga. Lëscanꞌ
huegadyoꞌyaquëꞌ ta bihuejëꞌ cuenda quie yaca
benꞌ raxe tzuꞌu huenë rdilayaquëꞌ quie bi diꞌidzaꞌ
rnën lëꞌë guichi ley quie Diuzi. Pues bibi zacaꞌn
tzuꞌuyaquëꞌ huenëꞌ conlë leyaquëꞌ. Tuzi ca huen
quieyaquëꞌ, huatondo pensari quiejëꞌ chanꞌ
uzënagajëꞌ quiejëꞌ. 15 Bë quioꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi du
guicho du laꞌadyoꞌ cuenda ilëꞌë Diuzi cabëꞌ rueloꞌ
tanun quienëꞌ nacoꞌ benꞌ rue dyin dyaꞌa, benꞌ
rguixogueꞌdiꞌidzaꞌ li quienëꞌ ta yuꞌuniꞌaxnezi. Chi
hueloꞌ canaꞌ, naꞌ huaro dyin quioꞌ dyaꞌa, bigataꞌ
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yelaꞌ stuꞌ quioꞌ lao Diuzi. 16 Bihuuꞌ cuenda quie
yaca benꞌ rna diꞌidzaꞌ bibi zacaꞌn, diꞌidzaꞌ dachizi,
porque yaca benꞌ rna canaꞌ, tu dza, tu dza, ziojëꞌ
ruejëꞌ mazara tamala. 17 Naca diꞌidzaꞌ quiejëꞌ ca
quie hueꞌ baruꞌudzoꞌ. Canaꞌ naca quie Himeneo
len Fileto. 18Uquixiyaquëꞌ nayaquëꞌ biyeban yaca
benꞌ huati. Canaꞌ aptondojëꞌ pensari quie bala
benꞌ nao xneza Jesús. 19 Pero bisaqueꞌ te canaꞌzi
ta bë Diuzi, yegaꞌnnan tuzioli. Pues cani nan lëꞌë
guichi laꞌiya quie Diuzi: “Nezi Diuzi nu benꞌ naca
benꞌ quienëꞌ.” Lëscanꞌ nan: “Yugulu benꞌ nao
xneza Jesús, reyaꞌalaꞌ usanjëꞌ tamala.”

20 Uzëcara nagoꞌ ta iniaꞌ luëꞌ tu diꞌidzaꞌ. Luꞌu
yuꞌu quie benꞌ uñaꞌa de zë cueꞌ taza. De taza de
oro, len de plata, len de yaga, len de yu. Naꞌra nu
taza de oro o de plata zacaꞌn zaꞌalaꞌ. Pero yaca
taza de yaga o de yu, lëꞌëtiꞌzi zacaꞌn. Lëscanaꞌ raꞌo,
benꞌ nao xneza Jesús, naca quiero ca quie zë cueꞌ
taza. 21Naca quiero ca quie nu taza zacaꞌn zaꞌalaꞌ,
zacaꞌro laoDiuzi, huerodyinquienëꞌ. Ruendyabëꞌ
quiero bihuero tamala, naꞌra baneyëriro huero
dyin dyaꞌa, huero dyin quie Diuzi.

22 Pues gapoꞌ cuidado, bihueloꞌ ca rue bala
biꞌ ruꞌabe, porque rguiloyacabiꞌ ga huejabiꞌ
tamedian. Mejorla hueloꞌ ta yeyulaꞌadyiꞌ Diuzi,
sudyiꞌilëloꞌnëꞌ mazara, idyëꞌëloꞌ laguedyoꞌ, hueloꞌ
cueꞌ chizi laxtaꞌoloꞌ, porque canaꞌ rue benꞌ
rulidza Diuzi du guicho du laꞌadyiꞌ, benꞌ nayëri
laxtaꞌohue. 23 Bihueloꞌ cuenda quie benꞌ rnë
diꞌidzaꞌ biz̃u, porque dyëꞌëdinezoꞌ huaca dila yaca
benëꞌ. 24Nacaro benꞌ rue cabëꞌ reꞌen Diuzi. Quie
lenaꞌ bireyaꞌalaꞌ tzuꞌulëro benëꞌ huenë. Reyaꞌalaꞌ
gapalaꞌnro yugulu benëꞌ. Reyaꞌalaꞌ suro puesto
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usëdiro laguedyiro. Reyaꞌalaꞌ huez ̃elaꞌadyiꞌro lëro
laguedyiro. 25Lëscanꞌ reyaꞌalaꞌ hueꞌlëro benꞌ rdzaꞌ
raꞌo diꞌidzaꞌ dyaꞌa ulidzaro Diuzi gacalë Diuzi lëjëꞌ
utzaꞌjëꞌ pensari quiejëꞌ hue quieyaquëꞌ xtiꞌidzaꞌ
Diuzi. 26 Canaꞌ reꞌennan cuenda sujëꞌ listo yerojëꞌ
luꞌu trampa ga bdzeꞌ xanꞌ taxiꞌibiꞌ lëjëꞌ nacajëꞌ
preso ga hue xanꞌ taxiꞌibiꞌ ta rnazin quiena conlë
lëjëꞌ.

3
Ni nan cabëꞌ gaca quie yaca benëꞌ caora

bayeyudyi quie yedyi layu
1 Reyaꞌalaꞌ inezoꞌ dyëꞌëdi cabëꞌ gaca caora

bayeguida Jesucristo, porque huataꞌ tu zëdi
z̃e gula lao yedyi layu. 2 Yaca benꞌ initaꞌ dza
naꞌ, huejëꞌ cuinjëꞌ benꞌ z̃e, huazaꞌlaꞌadyiꞌyaquëꞌ
dumi, uz ̃ëꞌyaquëꞌ benëꞌ, utasi unioyaquëꞌ Diuzi,
bigaleyaquëꞌ quie xuziyaquëꞌ, bibi balaꞌana
gapayaquëꞌ chi nu benëꞌ yeyëchiꞌlaꞌadyiꞌnëꞌ
leyaquëꞌ, bitzionlaꞌadyiꞌyaquëꞌ Diuzi.
3 Binadyëꞌëyaquëꞌ benëꞌ, bisiꞌz̃eyaquëꞌ quie benëꞌ,
gaoyaquëꞌ benëꞌ xquia rnayaquëꞌ diꞌidzaꞌ falso,
hueyaquëꞌ con ta rnazin quieyaquëꞌ, hueyaquëꞌ
snia, bitzaxeyaquëꞌ tadyaꞌa. 4 Huaziꞌyaquëꞌ
bichiyaquëꞌ yëꞌ, hueyaquëꞌ con ganzi, rueyaquëꞌ
benꞌ huen cuinyaquëꞌ, huatzaxejëꞌ huejëꞌ ta
rnazin quiejëꞌ, bitzaxeyaquëꞌ ta reꞌen Diuzi
hueyaquëꞌ. 5 Rionlaꞌadyiꞌjëꞌ Diuzi najëꞌ, pero
bëꞌ nazijëꞌ, danꞌ birueyaquëꞌ ca reꞌen Diuzi
hueyaquëꞌ.

Pues yaca benꞌ rue canaꞌ, bitzuꞌulaoꞌjëꞌ tuz ̃e
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6 Entre leyaquëꞌ nitaꞌ benꞌ tzuꞌu luꞌu yuꞌu quie
benëꞌ ga zu nigula rue median, ga zu nigula
yuꞌu pensari mala. Raxe yaca nigula naꞌ cabëꞌ
diꞌidzaꞌ falso na yaca benꞌ naꞌ. 7Tu rnabaziyaquëꞌ
ta ineziyaquëꞌ chi nacan tali, pero bëꞌ ruezijëꞌ
bireꞌenjëꞌ inezijëꞌ tali. 8 Birue quieyaquëꞌ ta naca
tali. Bitzuꞌuyaquëꞌ pensari dyaꞌa. Bëꞌ nazijëꞌ inajëꞌ
naojëꞌ xneza Diuzi. Hueyaquëꞌ cabëꞌ bë chopa
benꞌ brujo dza naꞌ, tu benꞌ lao Janes len itu benꞌ
lao Jambres. Leyaquëꞌ biguleyaquëꞌ quie Moisés
caora uzuyaquëꞌ tiempote. 9 Pero yaca benꞌ initaꞌ
dza zazaꞌra, lëꞌëtiꞌzi hueyaquëꞌ gan siꞌjëꞌ benëꞌ yëꞌ,
porque huacabëꞌ yaca benëꞌ nacajëꞌ benꞌ tondo.
Gaca quieyaquëꞌ cabëꞌ guca quie Janes len Jam-
bres dza naꞌ. Gucabëꞌ yaca benëꞌ uzu tiempote
naca Janes len Jambres benꞌ tondo.

Ni rguixogueꞌ Pablomazara Timoteo
10 Pero luëꞌ, dyëꞌëdi banaoloꞌ rueloꞌ cabëꞌ ta

psëdiaꞌ luëꞌ. Lëscanꞌ ablëꞌëloꞌ cabëꞌ ruaꞌ, ruaꞌ
tadyaꞌa, zudyiꞌiliaꞌ Jesús, ruaꞌ ca reꞌen Diuzi huaꞌ
tacuenda gale ja benëꞌ con cabëꞌ rna xtiꞌidzaꞌnëꞌ.
Nezoꞌ cabëꞌ nacaꞌ, nacaꞌ benꞌ z̃elaꞌadyiꞌ, nadyëꞌëdaꞌ
benëꞌ. Nezoꞌ cabëꞌ racaquiaꞌ redzagalaohuaꞌ, pero
birusanlaꞌadyaꞌ. 11 Dyëꞌëdi neziloꞌ cabëꞌ psaca
benëꞌ nëꞌëdiꞌ bizinaquezi. Neziloꞌ cabëꞌ guca quiaꞌ
ciudad Antioquía, len ciudad Iconio, len ciudad
Listra. Tahuala gula bedzagalaohuaꞌ, pero gu-
calë Jesús nëꞌëdiꞌ cabëꞌ tamala guꞌun yaca benëꞌ
huejëꞌ quiaꞌ. 12 Tanaꞌ niaꞌ luëꞌ yedzagalaocazi
yaca benꞌ reꞌen enao xneza Jesús. Usacacazi benëꞌ
lëjëꞌ bizinaquezi. 13 Pero yaca benꞌ mala len yaca
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benꞌ huiziꞌ yëꞌ, tu dza tu dza ziojëꞌ ruejëꞌ mazara
tamala. Rziꞌyaquëꞌ yëꞌ, riogueyaquëꞌ yëꞌ.

14 Pero luëꞌ, bichaꞌ, bë quioꞌ yugulute ca ta
bapsëdioꞌ, porque anezoꞌ nacan tali, nuebëꞌloꞌ
nu benꞌ psëdi luëꞌ. 15 Nenacatioꞌ xcuidiꞌ
uzulaoloꞌ rusëdioꞌ guichi laꞌiya quie Diuzi. Caora
naꞌ bzioñeꞌe Diuzi luëꞌ cabëꞌ reyaꞌalaꞌ huero
sudyiꞌilëro Jesús tacuendagataꞌyelaꞌnebanquiero
tuzioli. 16 Lao naꞌa Bichi Be quie Diuzi bënëꞌ
mandado bzu yaca benꞌ unitaꞌ tiempote xtiꞌidzëꞌ
lëꞌëguichi. Tanaꞌnacanhuen isëdiroxtiꞌidzaꞌDiuzi
cuenda naꞌtera usëdiro benꞌ tula quien, tilarojëꞌ
chi bihuejëꞌ tadyaꞌa, uzioñeꞌerojëꞌ ca reꞌen Diuzi
tajëꞌ huejëꞌ puro ta yuꞌu niꞌa xnezi 17 cuenda gaca
yaca benꞌ nao xneza Jesús benꞌ laxtaꞌo yëri, benꞌ
raca rue yugulu tadyaꞌa.

4
1 Delante lao Xuziro Diuzi lënëꞌ z̃iꞌinëꞌ Jesu-

cristo, benꞌ yeguida lao yedyi layu como ca rey ta
huenëꞌ juicio quie ja benꞌ naban, len quie ja benꞌ
aguti, ruaꞌ luëꞌ mandado 2 ta quixogueꞌloꞌ yaca
benëꞌ xtiꞌidzaꞌDiuzi laꞌachi yeyulaꞌadyiꞌjëꞌ, laꞌachi
biyeyulaꞌadyiꞌjëꞌ. Uzioñeꞌeloꞌjëꞌ, tiloꞌjëꞌ, usëdioꞌjëꞌ
ca benꞌ rue z̃elaꞌadyiꞌ. 3 Canꞌ hueloꞌ, porque danꞌ
huadyin dza bigueꞌen yaca benëꞌ yejëꞌ ta naca
tali, pero huaguiloyaquëꞌ nu yaca benꞌ usëdi lëjëꞌ
puro ca ta reꞌenjëꞌ yejëꞌ. 4Huasebiꞌyaquëꞌ diꞌidzaꞌ
li quie Diuzi. Gueꞌenyaquëꞌ uzënagayaquëꞌ cabëꞌ
naca cuento quie benëꞌzi. 5 Pero luëꞌ, reyaꞌalaꞌ
talaoꞌ tuzi ca pensari dyaꞌa. Bigaleloꞌ cati hue
benëꞌ luëꞌ bizinaquezi. Du guicho du laꞌadyoꞌ
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tzetixogueꞌloꞌ benëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Uzuloꞌ diꞌidzaꞌ
cabëꞌ dyin ben Diuzi rueloꞌ.

6 Bagazi idyin dza gatiaꞌ yeyaꞌa tzazuaꞌ ga zu
Diuzi. 7 Ca dyin ben Diuzi biaꞌ, biaꞌ tadyaꞌa quien
bareyudyin. Bipsanlaꞌadyaꞌ xneza Jesús. 8 Caora
naꞌ udyia Señor quiero, benꞌ rchugobëꞌ tali, tu
coron guichogaꞌ. Naꞌquele tuzi nëꞌëdiꞌudyia Señor
quiero coron guichogaꞌ, lëscanꞌ udyianëꞌ coron
guicho yugulu benꞌ rbeza yeguida Cristo, benꞌ
nadyëꞌë lëbëꞌ.

Rnaba Pablo tu cule lao Timoteo
9 Hueloꞌ dyabëꞌ guidoꞌ idenaꞌloꞌ nëꞌëdiꞌ.

10 Apsanlaꞌadyiꞌ Demas nëꞌëdiꞌ, zeyonëꞌ ciudad
Tesalónica. Raxeranëꞌ gaca quienëꞌ ta de lao
yedyi layu cala ca ta yegaꞌnlënëꞌ nëꞌëdiꞌ niga.
Naꞌ Crescente zionëꞌ tu mandado yu nebaba
Galacia. Lëzi canaꞌ ziorë Tito tu mandado yu
nebaba Dalmacia. 11 Ituzi Lucas abegaꞌnlënëꞌ
nëꞌëdiꞌniga. Chi huuꞌ cule, tzioꞌ tzeguedyoꞌMarcos
ta guidalaoꞌnëꞌ niga, porque reꞌendaꞌ gacalënëꞌ
nëꞌëdiꞌ. 12Abiaꞌmandado zio Tíquico ciudad Efeso.
13 Bëꞌ bazaoꞌ ga zuaꞌ niga, yedeloꞌ ciudad Troas
tzaz̃iuꞌ gaban quiaꞌ ta nucaꞌnaꞌ lidyi Carpo. Lëzi
reꞌendaꞌ tzaz̃iuꞌ libro quiaꞌ, pero racara purari
tzaz̃iuꞌ documento quiaꞌ.

14 Alejandro, benꞌ rue dyin conlë guíba, lega
psaquenëꞌ nëꞌëdiꞌ bizinaquezi. Pues hue Diuzi
lëbëꞌ castigo. 15Gapoꞌ cuidado conlë lëbëꞌ, porque
lega ruenëꞌ contra xtiꞌidzaꞌ Diuzi rguixogueꞌro
benëꞌ.

16 Caora tanëro biaꞌ defender cuinaꞌ lao
yaca benꞌ rnabëꞌ, nunu gucalë nëꞌëdiꞌ. Yugojëꞌ
psanlaꞌadyiꞌyaquëꞌ nëꞌëdiꞌ niga. Rulidzaꞌ Diuzi
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siꞌz̃enëꞌ quieyaquëꞌ. 17 Pero gucalë Cristo nëꞌëdiꞌ,
bënnëꞌ fuerzavalorquiaꞌ. Biaꞌ ganudixoguiꞌayaca
benꞌ binaca benꞌ Israel xtiꞌidzaꞌ Diuzi. Yugojëꞌ
bzënagajëꞌ xtiꞌidzaꞌ Diuzi udixoguiꞌayaquëꞌ. Canaꞌ
gucalë Cristo nëꞌëdiꞌ zë lasa caora cati guca zëdi
quiaꞌ. 18PueshuacalëcaziCristonëꞌëdiꞌ conbitiꞌtezi
tamala gaca quiaꞌ. Nezdaꞌ gapanëꞌ nëꞌëdiꞌ hasta
dza huetzazuliaꞌ lëbëꞌ guibá ga rnabëꞌnëꞌ. Huero
Diuzi benꞌ z̃e tuzioli. Amén.

Ni reyudyi diꞌidzaꞌ useꞌelaꞌ Pablo lao Timoteo
19 Ugapoꞌ diuz̃i Prisca, lënëꞌ Aquilo, len familia

quie Onesíforo. 20 Niaꞌ luëꞌ napcaꞌnaꞌ Trófimo
ciudad Mileto danꞌ raca z̃hueꞌnëꞌ. Lëzi begaꞌnrë
Erasto ciudad Corinto. 21 Hueloꞌ dyabëꞌ guidoꞌ
naꞌa zatzuꞌuraro biuꞌ ruen zaga. Lëscanꞌ rugapa
Eubulo, len Pudente, len Lino, len Claudio, len
yaca los demás benꞌ nao xneza Jesús, luëꞌ diuz ̃i.

22Rulidzaꞌ Señorquiero Jesucristo ta sulënëꞌ luëꞌ
yugu dza. Lëscanꞌ rulidzaꞌ Diuzi ta huelaꞌiyanëꞌ
yugulule. Amén.
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